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Shri Mahakali Chalisa 

 
 

 
JAYATI MAHAAKAALII JAYATI, 
AADYA KAALII MAATA 

JAI KARAALA VADANE JAYATI, 
JAGATA MAATU VIKHYAATA 

 
Vittoria a Te, Oh Mahakali! Vittoria a Te, Oh primordiale fonte di tutti gli 

esseri! Vittoria a Te, Oh Dea dall'aspetto formidabile, che sei rinomata come 
la madre del mondo! 
 

 
JAI JAI RUUPA PRACHANDIKAA, 

MAHAAKAALIKAA DEVI 
JAYATI JAYATI SHIVA-CHANDRIKAA, 
SURA NARA MUNIJANA SEVI 

 
Vittoria, tutte le vittorie a Te, Oh grande Dea Mahakalika, dal terribile e 

pauroso aspetto! Vittoria a Te, Oh Luna sui capelli di Shiva che sei sempre 
adorata dagli dei, uomini, eremiti e devoti. 

 
 
JAYATI JAYATI RAKTAASANAA, 

RAUDRAMUKHI RUDRAANII 
ARI SHONITA KHAPPARA BHARANII, 

KHADAGA DHAARINII SHUCHI PAANI 

 

Vittoria, tutte le vittorie a Te, Oh consorte di Rudra; sei spaventosa da 
guardare e preferisci bere sangue caldo; sei descritta con una spada nella 
tua santa mano e mentre riempi con il sangue delle tue vittime la tua ciotola 

fatta con un cranio. 
 

 
JAI JAI JAI MAIYAA SHRII KAALII 
JAYATI KHADAGA KARA KHAPPARA VAALII 

JAYATI MAHAAMAAYAA VIKARAALAA 
RUDRA-SHAKTI KAALAHUN KO KAALAA 

 
Gloria, gloria a te, Oh Kali, portatrice di una ciotola fatta con un cranio e di 

una spada nelle tue mani. Vittoria a Te, Oh terribile Delusione, potenza di 
Rudra e la vera morte della Morte. 
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MAAN MADHU KAITABHA KE VADHA HETU 
PRAGATI SHRII HARI KE TANA SE TUU 

SHYAAMALA GAATA MAATA TAVA SOHATA 
RAVI SAMA CAVI LAKHI CHAVIPATI MOHATA 
 

Oh Madre, è per la sconfitta dei demoni Madhu e Kaitabha che Tu sei 
apparsa dal corpo di Hari. Oh Madre, la tua oscura forma radiante come il 

sole sembra così splendidamente bella che il dio della bellezza stesso non 
può che soccombere al tuo fascino. 
 

 
DASHA MUKHA TIISA NETRA MANA BHAAVANA 

BHAALA BAALA SHASHI MUKUTA SUHAAVANA 
KO CHAVI VARANI SAKAI MAAN TERII 

SHYAAMA KESHA JANU GHATAA SUGHERII 
 
Tu hai dieci faccie con trenta affascinanti occhi, una luna crescente e una 

bella corona sulla tua testa. Oh Divina Madre; chi può descrivere la tua 
avvenenza e i tuoi capelli neri che sembrano nuvole ammassate? 

 
 

URA ARI MUNDAMAALA CHAVI CHAAJATA 
ASTRA SHASTRA DASHA HASTA VIRAAJATA 
KHAPPARA KHADAGA TRISHUULA KUTHAARII 

GADAA CHAKRA DHANU SHANKHA SUDHAARII 
 

La bellezza della ghirlanda fatta con i teschi delle tue vittime appare 
splendida come lo sono le armi in tutte le tue dieci braccia. Tu porti un 
teschio, una spada, un tridente, un'ascia, una clava, un disco, un arco e una 

conchiglia, tutte al loro giusto posto. 
 

 
ARI KARA KATANA GHAANGARAA RAAJAI 

ANGA-ANGA SHUCHI BHUUSANA SAAJAI 
RANJITA RAKTA DASA CHARANA KARAALAA 
JIHI VISHAALA RUUPA VIKARAALAA 

 
La bella gonna fatta dalle braccia mozzate dei tuoi nemici sembra così 

appropriata come i sacri ornamenti che adornano ogni parte del tuo corpo. I 
tuoi dieci terrificanti piedi sono tutti macchiati di sangue e sporge la tua 

lunga lingua facendoti apparire paurosa. 
 
 

JABAHIN ATTAHAASA MAA KARATII 
KAAMPATA THARA-THARA THARA-THARA DHARATII 

AADI SHAKTI DHANI JAGA DHAATRII 
MAHAA PRALAYA KII ADHISHTHAATRII 
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Oh Madre, quando ridi la terra trema. Benedetta sei tu, Oh Energia 
Primordiale e  madre adottiva del mondo, Tu sei la dea della distruzione (che 

causa la distruzione universale). 
 

 
MAAN TAVA PRAGATA SHRII SHANKARA 
RASANAA BAAHARA VADANA BHAYANKARA 

DHANI DHANI KALAKATTE KII KAALII 
SAHASABHUJI SHRII SHIVAPURA VAALII 

 
Oh Madre Kali! sono i tuoi piedi divini che rendono possibile la comparsa di 
Shiva in questo mondo; hai una lunga lingua prominente ed un aspetto 

terribile. Benedetta sei tu, Oh Madre Kali di Calcutta, che ha mille braccia e 
che ha la sua dimora a Shivapura. 

 
 

TUUHII KAALII SIYA DASHAMUKHA NAASHYO 
SHRII RAGHUPATI PADA VIJAYA VILAASO 
JAGA SUKHA SHAANTI HETU KALYAANAA 

KARIIN RUUPA DHAARANA VIDHI NAANAA 
 

Oh Kali, come Sita tu fosti strumento della distruzione del demone Ravana e 
nella vittoria di  Raghupati, diventando amorosa ai piedi del Signore. Tu 

assumi svariate forme per il bene, la pace e la felicità del mondo. 
 
 

TUU HII SHRII KRISHNA RUUPA KII KAALII 
CHANDRAHAASA MURALII KARA VAALII 

CHATURBHUJII TAU ASTABHUJII DHAARII 
KAHUN DASHABHUJA ASHTAADASHAKARII 
 

Ti manifesti nella forma di Krishna e fai che la tua spada si trasformi 
misteriosamente in un flauto nella tua mano. Talvolta prendi la forma di 

Vishnu dalle quattro braccia, altre volte in forme dalle otto braccia (Durga, 
per esempio), ed altre con dieci o diciotto braccia. 

 
 
KAHUN BATIISA CHAUSATHA BHUJA DHAARATA 

KAHUN SAHASRA BHUJA KARI ARI MAARATA 
TUU HARI SHAKTI ARDHA VAALII 

TIIKSHANADANTA RASANAA RISI VAALII 
 

Talvolta appari con trentadue braccia, mentre altre volte il doppio, ed altre 
volte ancora moltiplichi le tue braccia in un migliaio in modo da combattere i 
tuoi nemici. Tu sei il la vera potenza di Hari invocata con preghiere a 

mezzanotte; hai denti affilati ed una lingua sporgente mostrando la tua sete 
di sangue e la tua paurosa natura. 
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RAKTACHANDIKAA KHADAGA DHAARINII 

RUDRA CHANDRIKAA KHALA SANHAARINII 
SHRII SATASHRINGII AADYA KAALII 

KAALII KHOHA NIVAASINI VAALII 
 
Tu sei una furiosa combattente con la spada nella mano (solitamente sei 

dipinta nel campo di battaglia o nei campi di cremazione dove stai su un 
cadavere attorniata da sciacalli e fantasmi); tu sei allo stesso tempo 

calmante come la luna e terrificante come Rudra. Tu sei sublime come una 
montagna dalle cento vette e sei una dea primordiale dalla nera carnagione. 
Tu dimori in scure e disabitate caverne. 

 
 

AADI MAATU TUUHII NARA SHIRAMAALII 
TUMHIIN KANSA HANANII VAITAALII 

TUMHIIN BHADRAKAALII KAILAASHII 
SADAA KHALANA KE RAKTA MKII PYAASII 
 

Tu sei la madre originale (di tutti gli esseri) ed alla fine del tempo una 
terribile divinità con teste umane come ghirlanda; Tu sei colei che uccise 

Kansa e colei che sottomette fantasmi e goblin; Tu sei Bhadrakali, che 
dimora sul Kailasha e colei che beve il sangue dei maligni. 

 
 
KHACHA-KHACHA-KHACHA SHIRA KATI SHATRU KARA 

BHARA-BHARA-BHARA SHONITA KHAPPARA BHARA 
DALA-DALA-DALA DAANAVA BHAKSHANA KARA 

CHALA-CHALA CHALA-CHALA RAKTA KHALANA KARA 
 
Ancora ed ancora tagli le teste dei tuoi nemici (con la tua fendente spada) e 

riempi la tua ciotola fatta da un cranio con sangue (sgorgante dai cadaveri). 
Ti ingozzi con le armate di demoni una dopo l'altra assalendoli più volte 

versando il loro sangue malvagio. 
 

 
GANI-GANI-GANI ARI KARAHU NIPAATAA 
DHANI-DHANI-DHANI SHRII KAALII MAATAA 

YAHI ARADAASA DAASA KAHAN MAAII 
PUURAHU AASA TU HOU SAHAAII 

 
Benedetta, benedetta, benedetta sei tu, Oh Madre Kali, che getti alla polvere 

i tuoi nemici uno dopo l'altro. Io ti supplico, Oh Madre, di soddisfare i miei 
desideri e di garantirmi il tuo favore. 
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PARYO GAADHA SANKATA ABA BHAARII 

KEHI KAA MAIYAA AAJA PUKAARII 
CHARI CHORA LAAGYO MAGA MOHII 

KARANA CHAHATA RAGHUPATI KO DROHII 
 
Sono in una situazione difficile e pericolosa Oh Madre, e non so a chi 

chiedere aiuto. Sono stato coinvolto nelle strade accidentate della vita da 
quattro ladri che mi hanno fatto andare contro il Signore della casa di Raghu 

Rama. 
 
 

HAI YEHII SHATRUNA KAA BHUUPAA 
KAAMA KRODHA MOHA LOBHA SARUUPAA 

INHIIN DEHUN YADI ANTA PACHAARII 
TABAHIN MILAHIN BHAGAVANTA MURARII 

 
Questi sono i miei principali nemici, i signori sovrani di tutti i peccati mortali ; 
lussuria, rabbia, infatuazione ed avarizia. Se Tu li abbatti (e non mi 

abbandoni ai miei problemi), sarò benedetto con devozione dal nemico di 
Mura, chiamato, Signore Krishna. 

 
 

DUUJO EKA ARJA YAHA MAATAA 
TODAHU SAPADI KHALANA KE TAANTAA 
JETE DUSHTA MAHAA APARAADHII 

BADAKARMII PAAMARA BAKA VYAADHII 
 

Ti esorto anche, Madre, a mettere fine immediatamente all'infinita serie di 
malvagi (che mi esasperano). Tutte quelle anime malvage, che sono 
peccatori incalliti, che agiscono nel male, meschini, che soffrono di pigrizia e 

che fanno pettegolezzo: 
 

 
JO NITA BINU APARAADHA SATAAVATA 

DHARMA KARMA SHUBHA HO NA PAAVATA 
TINHIN MAATU TUU CHAKI JAA HAALII 
BACHANA PUTRA KII HOYA NA KHAALII 

 
Quelli che causano irritazione senza essere provocati e che rendono invani 

tutte le osservanze religiose e gli atti propiziatori, prendili, Oh Madre e 
massacrali senza indugio; non lasciare che questa preghiera del tuo figlio sia 

vana. 
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PUNI BANI AINDRII AAVAHU MAATAA 

ADBHUTA SHAKTI DIKHAAVAHU MAATAA 
JHATAPATA LEHU KHALAHIN SANHAARI 

MORI MAATU JANI KARAHU ABAARII 
 
Ti esorto, Oh Madre, a rivelarti come potenza di Indra (o come Indrani o 

come Durga) e mostrare la tua meravigliosa grandezza. Sconfiggi 
immediatamente i malvagi senza alcun indugio. 

 
 
BHARAHU SHANTI SUKHA DHANA JANA DHAAMAA 

ATI ANANDA HOII YAHA GRAAMAA 
PUNI PUNI VINAVAHI SUNDARADAASAA 

MAIYAA PUURA KARAHU ABHILAASHAA 
 

Riempi le case dei tuoi devoti con pace, felicità e prosperità così che questo 
paese diventi un posto con crescente felicità. Sundardasa si prosta a te 
ancora ed ancora, Oh Madre, e ti supplica di soddisfare le sue aspettative. 

 


